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Һҽрбер телнең сҥзлек составында элек-электҽн кулланылып килгҽн, шул 

ук вакытта башка теллҽрдҽ дҽ очрый торган бер тҿркем сҥзлҽре була. 

Тамырлары белҽн борынгы баба телгҽ барып тоташа торган ҽлеге сҥзлҽр, 

гадҽттҽ, телнең нигез ташларын тҽшкил итҽ.  

Тҿрки теллҽр лексикасының тҿп ҿлеше шулай ук борынгыдан килҽ, еш 

кына сҥзлҽрнең параллельлҽре башка алтай теллҽрендҽ дҽ кҥзҽтелҽ. Мондый 

берҽмлеклҽр кҥбрҽк сҥзлек составының элек-электҽн формалашып, хҽзерге 

кҿндҽ дҽ тотрыклылыгын һҽм актуальлеген саклаган лексик-семантик 

тҿркемнҽрендҽ кҥбрҽк очрый. Халыкның ашау-эчҥ традициялҽре нҽкъ менҽ 

шундый катламны тҽшкил итҽ. Шунлыктан аш-су атамалары арасында бер 

тҿркем сҥзлҽр кҥпчелек кардҽш һҽм кардҽш булмаган халыкларда очрый. 

Ҽлбҽттҽ, бу берҽмлеклҽр тҿрле этносларның озак еллар аралашып яшҽве 

нҽтиҗҽсендҽ бер-берсенҽ ҥтеп керергҽ, ягъни алынмалар булырга да мҿмкин. 

Тик шулай да уртак тарихка ия халыкларда борынгы тҿрки телдҽн ҥк килҽ 

торган сҥзлҽрнең булуы инде тарихи яктан расланган факт. 

Бу хезмҽттҽ без татар телендҽ бҥгенге кҿндҽ актив кулланылышта булган 

гомумтҿрки тамырлы аш-су атамаларының кайберлҽренҽ тукталып ҥтҥне 

максат итеп куябыз. 



Ризык – телҽсҽ кайсы этносның матди мҽдҽниятендҽ иң мҿһим һҽм 

борынгы компонентларның берсе. Аның ҥзенчҽлеге иҗтимагый-икътисадый 

шартлар, буыннар хҽтере, кҥпсанлы этник багланышлар белҽн билгелҽнҽ. 

Ашау-эчҥ белҽн бҽйле традициялҽр замана йогынтысына ҥтҽ сизгер булсалар 

да, даими ҥзгҽреп торган чынбарлыкка яраклаша алулары белҽн аерылып 

торалар. Ризыклардагы компонентлар ҥзгҽрергҽ, хҽзерлҽҥ шартлары 

камиллҽшергҽ мҿмкин. Ҽмма халыкның аларга булган мҿнҽсҽбҽте, бу 

ашамлыкларның кешелҽрнең туклану ихтыяҗын канҽгатьлҽндерҽ алу сыйфаты 

тотрыклы кала. Шул сҽбҽпле ҽлеге аш-су атамалары телнең лексикасында тҿп 

урынны алып тора да инде. 

Татар телендҽ килеп чыгышлары белҽн борынгы тҿрки телдҽн килгҽн 

ризык атамалары шактый. Без бу очракта матди мҽдҽният элементлары буларак 

каралган, ягъни кеше тарафыннан эшкҽртелеп кулланыла торган ризыкларны 

атый торган берҽмлеклҽрне генҽ кҥздҽ тотабыз. Алар тамыр хҽллҽрендҽ дҽ, 

башка сҥзлҽр составында да яшҽргҽ мҿмкин.  

Иң элек ризык мҽгънҽсен гомумилҽштереп атый торган сҥзлҽргҽ кҥз 

салыйк. Татар теленең аңлатмалы сҥзлегендҽ (алга таба – ТТАС) «ашау-эчҥ 

ҽйберлҽре, ашамлык ҽзерлҽҥгҽ китҽ торган нҽрсҽ; ашамлык, ашарга ҽзерлҽнгҽн 

нҽрсҽлҽр» (ТТАС, 26) мҽгънҽсендҽ теркҽлгҽн азык сҥзе, Р.Ҽхмҽтьяновның 

«Татар теленең кыскача тарихи-этимологик сҥзлеге»ндҽ бирелгҽн мҽгълҥмат 

буенча (алга таба – ТТКТЭС), гомумтҿрки азык, азук «азык; ашамлык запасы» 

сҥзеннҽн килҽ. Бу сҥз алтай, казакъ теллҽрендҽ шулай ук азык, уйгур телендҽ 

озук, якут телендҽ йысык рҽвешендҽ сакланган; борынгы язмаларда азук «азык, 

азык-тҿлек» мҽгънҽсендҽ очрый [ТТКЭС, 11]. 

«Ашау ҿчен махсус хҽзерлҽнгҽн нҽрсҽ: ашамлык, азык, ризык» [ТТАС, 

59] мҽгънҽсендҽге аш сҥзе дҽ гомумтҿрки аш «аш, ашамлык; иген, икмҽк, арпа» 

сҥзеннҽн дип уйланыла [ТТКТЭС, 24]. 

Бавырсак – чиклҽвек зурлыгында ваклап, майда кайнатып пешерелҽ 

торган милли камыр ризыгы [ТТАС, 64]. Гомумтҿрки телдҽге баўрсак, боғурсак 



«бавырсак, вак кына туралган ит» дигҽнне аңлата; монгол телендҽ буурцаг 

«бавырсак, борчак» сҥзе бар [ТТКТЭС, 31]. 

Казылык (эчҽккҽ яки ясалма элпҽгҽ тутырып махсус эшлҽнгҽн ит фаршы 

һ.б.ш.) [ТТАС, 222] гомумтҿрки казы «казы, эчмай, казылык» сҥзеннҽн, 

борынгы *кар тамырыннан [ТТКТЭС, 86]. Чуваш телендҽ йур «казы», бурятча 

харма «казылык, колбаса», монголча карбиң «корсак мае» мҽгънҽлҽрендҽ 

сакланган. 

Сҿтнең ҿстенҽ җыела торган куе, майлы ҿлеше хҽзерге татар телендҽ 

каймак дип атала [ТТАС, 222]. Бу атама гомумтҿрки каймак «каймак, ҿре» 

сҥзеннҽн, борынгы кай- «кайнау» фигыленнҽн ясалган (каймак сҥзенең 

беренчел тҿп мҽгънҽсе – кайнап суынган сҿт яки шулпаның ҿстенҽ җыелган, 

яки савыт стеналарына утырган тҽмле ҿресе) [ТТКТЭС, 87]. Борынгы болгар 

телендҽ қайақ «май, каймак» дигҽнне белдергҽн; кҿнчыгыш тҿрки теллҽрдҽ эт 

каймагы «ит шулпасы», якут телендҽ хоймох «сҿт тҿбе (кайнаганда тҿпкҽ 

утырган сҿт)», монгол телендҽ кайы-мак, хайлмах «каймак» сҥзлҽре 

кулланылышта йҿри. 

Как – җилҽк-җимешне изеп, юка гына җҽеп кояшта яки мич кызуында 

киптереп ясалган ҽчкелтем чҽй ашамлыгы [ТТАС, 224]. Гомумтҿрки телдҽ как 

«коры, кипкҽн, каты кипкҽн җир, киптерелгҽн җимеш яки җимеш измҽсе» кебек 

мҽгънҽлҽрне белдергҽн [ТТКТЭС, 87-88]. Бу тамыр как (коры, корыган, артык 

нык кипкҽн; каты), каклаган (махсус юл белҽн киптерелгҽн), каклану (кибҥ), 

каклау (ит, балык һ.б. киптерҥ) кебек сҥзлҽрдҽ сакланган. Бу нигездҽн ясалган 

татар халкының затлы ризыгы каклаган каз – махсус ысул белҽн киптереп 

ҽзерлҽнгҽн каз. Златоус, минзҽлҽ, бугуруслан сҿйлҽшлҽрендҽге как мҽгънҽсендҽ 

йҿри торган кағыт шулай ук ҽлеге тамырдан дип уйланыла [Татар теленең зур 

диалектологик сҥзлеге, 374]. 

Калач татар телендҽ ак кҥмҽчне белдерҽ [ТТАС, 224]. Бу сҥзнең дҽ 

тҿбендҽ борынгы тҿрки сҥз дип уйланыла: борынгы тҿрки телдҽ кӓлӓч; 

борынгы рус телендҽ колач «калач, тҥгҽрҽк ипи» мҽгънҽсендҽ кулланылган; 

чувашча холач, хулаҫ, мари, удмурт, ҥзбҽк теллҽрендҽ калач, кӓлӓч дип ҽйтелҽ; 



гомумтҿрки телдҽ калач, калас, калаш вариантларында очрый; борынгы кыпчак 

телендҽ калач «уртасы тишекле (бауга тезмҽле) ипи»не атау ҿчен йҿргҽн 

[ТТКТЭС, 88]. 

Татар халкының милли сҿт ризыгы саналган катык – кайнатылган сҿткҽ 

оеткы салып ясалган (оетылган) ашамлык [ТТАС, 242]. «Ашка катыла, кушыла 

торган нҽрсҽ»не аңлаткан гомумтҿрки катық < катығ сҥзе – гомумтҿрки кат- 

«кушу» фигыленнҽн ясалган; қатық борынгы уйгур телендҽ «аш серкҽсе»н, 

борынгы тҿрки телдҽ «аш тҽмлҽткеч»ен белдергҽн; гагауз телендҽ ҽлеге сҥз 

«ҿстҽмҽ ризык»ны, тува телендҽ кадығ «бутка», азҽрбҽйҗан диалектларында 

ғатых «соус»ны аңлата [ТТКТЭС, 95]. 

Коймак – сыек камырны кызган табада коеп пешергҽн ашамлык [ТТАС 

2005, 265]. Аңлатмадан кҥренгҽнчҽ, ризык атамасы кою фигыленҽ -мак 

кушымчасы ҿстҽлеп ясалган, гомумтҿрки телдҽ ҽлеге фигыль куй- рҽвешендҽ 

булган дип санала. Бу сҥз кҥп теллҽрдҽ очрый: удмурт, мари теллҽрендҽ 

куймак, чуваш теле диалектларында каймак, куймак һ.б. [ТТКТЭС, 110]. 

Корыт – 1) ҽчегҽн сҿтне, катыкны сҿзеп һҽм киптереп ясалган каты 

ашамлык (запас азык-тҿлек буларак кулланылган); 2) кызгылт-сары тҿстҽге 

коры эремчек (ул кҿпшҽк, ярмасыман була) [ТТАС, 284]. Ҽдҽби телдҽ корт 

фонетик варианты активрак йҿри [ТТАС, 282]. Корыт – гомумтҿрки курут, 

куру- «кору, кибҥ» сҥзеннҽн дип карала [ТТКТЭС, 88]. Бу ризыкны тура 

(эремчекне кызарганчы кайнатып ясалган ашамлык; корт) [ТТАС, 566] дип тҽ 

йҿртҽлҽр. Җамал Вҽлиди сҥзлегендҽ тура «تورا – (чагатайда “тура” – сыр, 

чуашда “тура” – катык) – эремчекдҽн ясалган корт (лаеш)» [Вҽлиди 1929, 619-

620] дип теркҽлгҽн. Ҿйдҽ ҽзерлҽнгҽн сыр мҽгънҽсендҽге тура сҥзе мари, 

удмурт, татар диалектларында туара, чувашча тăвара, турах, торах, чыгтай 

телендҽ торақ, монголча тарағ вариантында да очрый [ТТКТЭС, 213]. Татар 

телендҽге турта – атланмайны эреткҽндҽ барлыкка килҽ торган эремчеккҽ 

охшаш куе утырма [ТТАС, 567] сҥзе дҽ шушы тамырдан булырга мҿмкин. 

Талкан сҥзенең хҽзерге татар телендҽге аңлатмасы – кайнатып 

киптерелгҽн ашлыкның эре оныннан суда болгатып ҽзерлҽнгҽн ашамлык 



[ТТАС, 511]. Бу ризык хҽзер татар халкында ҽллҽ ни популяр тҥгел, чҿнки ул, 

шактый еллар дҽвамында Җ.Вҽлиди аңлатканча, «تالقان – ондан болгатыб 

ясалган бер тҿрле аш – ярлылар ашы» [Вҽлиди 1929, 567] буларак кабул 

ителде. Тик соңгы елларда ризыкка караш ҥзгҽрҥ аның яңадан табынга кире 

кайта башлавына китерде. Талкан сҥзенең килеп чыгышын Р.Ҽхмҽтьянов 

тҥбҽндҽгечҽ аңлата: гомумтҿрки талкан, талган «талкан, он, онтак» 

мҽгънҽсендҽ йҿргҽн; гомумтҿрки талкы-у «ваклау, онтау» сҥзеннҽн [ТТКТЭС, 

189]. Җ.Вҽлиди дҽ сҥзнең этимологиясенҽ берникадҽр ачыклык керткҽн: 

«талкан»ның русча «толокно»дан бозылган булуы ихтималы юк. Чҿнки бу 

кҿнчыгыш шивҽлҽрендҽ һҽм борынгы чыгатайда да шул хҽлдҽ бар. Ул изҥ, 

ваклау мҽгънҽсендҽ булган «талку» фигыле белҽн бер тҿбдҽн. Бу «Диван лҿгат 

эттҿрек»дҽ дҽ бар, дип яза [Вҽлиди 1929, 567]. 

Тапалган ит белҽн ярма катнашмасын кҽбестҽ яфрагына тҿреп, я яшел 

борыч эченҽ тутырып хҽзерлҽнгҽн ашамлык татар телендҽ тулма дип йҿртелҽ 

[ТТАС, 563]. Кайбер халыкларда бу ризык йҿзем [виноград] яфрагына тҿреп 

хҽзерлҽнҽ. Тҿрек телендҽ – долма; аны дол- «тулу» сҥзеннҽн дип уйлыйлар; 

лҽкин гагауз телендҽ долма борынгы дол-, тол- «урау» сҥзенҽ барып тоташа 

дигҽн фикер дҽ бар [ТТКТЭС, 110]. 

Умач, ягъни онны су, ит шулпасы яки сҿт белҽн катнаштырып уып, ашка 

салу ҿчен ясалган ашамлык, вак-вак камыр кисҽклҽре [ТТАС, 609] атамасы да 

гомумтҿрки у-, оғ- «уу» сҥзеннҽн дип уйланыла [ТТКТЭС, 219]. Җ.Вҽлиди бу 

ризыкка тҥбҽндҽгечҽ аңлатма бирҽ: «ئوماچ – камырдан уыб пешерелгҽн 

шулпалы аш. Кҥбесенчҽ итсез пешерелҽ һҽм ачлык елларында арыш 

камырындан уылыб яки суррогатлар катышдырылыб пешерелҽ торган 

фҽкыйрьлҽр ашы» [Вҽлиди 1927, 222]. Ҽлеге ризыкны хҽзер татар халкы бик 

пешерми, шулай да атама кҥп кенҽ тҿрки теллҽрдҽ дҽ сакланган: казакъ 

телендҽ умаҗ, чыгтай, ҥзбҽк теллҽрендҽ умач, омоч, госманлы телендҽ омаҗ, 

огмаҗ [ТТКТЭС, 219]. 

Шул рҽвешчҽ, хҽзерге татар телендҽ кулланылышта булган һҽм татар 

халкының туклану ҥзенчҽлеклҽрен тҽшкил иткҽн сҥзлҽрнең шактые борын-



борыннан сакланып килҽ, тамырлары белҽн алар гомумтҿрки телгҽ барып 

тоташа. 
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